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2.1.6. Vertintojas  atsako  už  nuostolius,  Agentūros  patirtus  dėl  vertintojo  veiksmų  ar
neveikimo pagal sutartį.

2.1.7. Vertintojas yra atsakingas už tinkamą ir laiku numatytų dokumentų pateikimą.
2.2.  Agentūra įsipareigoja:
2.2.1.  Bendradarbiauti su vertintoju ir suteikti jam visą turimą informaciją, kurios vertintojas

gali pagrįstai prašyti, kad galėtų vykdyti sutartį.
2.2.2.  Apmokėti už vertintojo suteiktas paslaugas pagal šioje sutartyje nustatytas sąlygas ir

tvarką.
2.3.  Agentūra turi visas šioje sutartyje ir galiojančiuose Lietuvos Respublikoje teisės aktuose

numatytas teises.

3. SUTARTIES KAINA IR ATSISKAITYMO TVARKA

3.1. Sutarties kaina yra 320 Eur (trys šimtai dvidešimt eurų). 
3.2. Atlygis  vertintojui  už  tinkamai  suteiktas  paslaugas  yra  apskaičiuojamas  remiantis

preliminarioje  sutartyje  įvardytu  vieno  vertinimo  įkainiu  arba  įkainiu,  kurį  vertintojas  nurodė
teikdamas pasiūlymą vykdant atnaujinto tiekėjo varžymosi procedūrą (kai paslaugas siūlo suteikti
už mažesnę, nei įvardyta preliminariojoje sutartyje kainą):

Antruoju vertintoju 4 vertinimų x 80 Eur = 320 Eur.
Atlygis  gali  kisti  pretendentui(-ams)  atsisakius  dalyvauti  vertinime  arba  į  jį  neatvykus,

vertintojui susirgus arba dėl kitų svarbių priežasčių neįvykdžius sulygto vertinimų skaičiaus.
3.3.  Į sutarties įkainį įeina visos kitos vertintojo išlaidos ir visi mokesčiai. 
3.4.  Už tinkamai  suteiktas  paslaugas  Agentūra  su  vertintoju  atsiskaito  pagal  iš  vertintojo

gautas  sąskaitas  faktūras  ne  vėliau  kaip  per  30  kalendorinių  dienų  nuo  paslaugų  perdavimo-
priėmimo akto pasirašymo ir (ar) sąskaitos faktūros gavimo dienos.

3.5. Visi mokėjimai pagal Sutartį atliekami eurais. Vykdant Sutartį,  Vertintojas turi pateikti
sąskaitą  faktūrą  per  Sąskaitų  administravimo  bendrąją  informacinę  sistemą  –  SABIS,  kuri
pasiekiama adresu https://sabis.nbfc.lt/. Kitas sąskaitos pateikimas nėra galimas.

3.6. Agentūra apmoka už faktiškai tinkamai suteiktas paslaugas. Tinkamai suteiktos paslaugos
perduodamos vertintojui  ir  Agentūrai  pasirašius  paslaugų perdavimo-priėmimo aktą.  Vertintojas
paslaugų perdavimo-priėmimo aktą už suteiktas paslaugas parengia ir Agentūrai suderinti pateikia
ne vėliau kaip iki einamojo mėnesio 5 dienos už praėjusį mėnesį. 

3.7.  Už tinkamai  suteiktas  vertinimo  paslaugas,  vertintojas  Agentūrai  pateikia  pasirašytus
perdavimo-priėmimo aktus ir sąskaitas faktūras.

3.8. Šios sutarties apmokėjimai laikomi įvykdytais, kai pinigai išsiunčiami bankiniu pavedimu
į vertintojo nurodytą sąskaitą.

4. PRIEVOLIŲ ĮVYKDYMO UŽTIKRINIMAS, ATSAKOMYBĖ

4.1.  Sutarties įvykdymas užtikrinamas Lietuvos Respublikos civiliniame kodekse numatytu
prievolių  įvykdymo  užtikrinimo  būdu  –  netesybomis.  Jeigu  vertintojas  nesuteiks  paslaugų,  jas
suteiks netinkamai arba kitaip nevykdys sutartyje nustatytų įsipareigojimų, vertintojui  skiriama 10
% dydžio bauda nuo neįvykdytų paslaugų sumos.

4.2. Vertintojas,  nesuteikęs  paslaugų  ar  atitinkamos  sutartyje  numatytos  paslaugų  dalies
sutartyje  nustatytais  terminais,  moka Agentūrai  už kiekvieną  pavėluotą  dieną 0,02 proc.  dydžio
delspinigius nuo laiku tinkamai nesuteiktos paslaugų ar paslaugų dalies kainos. Nesuteikus paslaugų
ar  paslaugų  dalies  tinkamai  arba  laiku,  Agentūra  raštu  įspėja  vertintoją  apie  įsipareigojimų
nevykdymą, reikalaudama suteikti netinkamai ar laiku nesuteiktas paslaugas ar jų dalį iki Agentūros
nustatyto  termino.  Vertintojui  nesuteikus  paslaugų  iki  Agentūros  įspėjime  nurodyto  termino,
Agentūra turi teisę vienašališkai nutraukti sutartį.

4.3. Agentūra,  uždelsusi  atsiskaityti  už  suteiktas  paslaugas  šioje  sutartyje  numatytais
terminais,  vertintojo  reikalavimu,  moka  vertintojui  0,02  proc.  dydžio  delspinigius  nuo  laiku
nesumokėtos sumos už kiekvieną uždelstą dieną.

https://sabis.nbfc.lt/
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5. NENUGALIMOS JĖGOS (FORCE MAJEURE) APLINKYBĖS

5.1. Šalys nėra atsakingos už sutartinių įsipareigojimų nevykdymą esant nenugalimos jėgos
(force  majeure) aplinkybėms,  kurios  atsirado  po  sutarties  įsigaliojimo  dienos,  vadovaujantis
Lietuvos Respublikos civilinio kodekso 6.212 straipsniu. Nenugalimos jėgos aplinkybės nustatomos
ir patvirtinamos, vadovaujantis Lietuvos Respublikos Vyriausybės 1996 m. liepos 15 d. nutarimu
Nr. 840  patvirtintomis  „Atleidimo  nuo  atsakomybės  esant  nenugalimos  jėgos  (force  majeure)
aplinkybėms taisyklėmis“.

5.2. Jei kuri nors sutarties šalis mano, kad atsirado nenugalimos jėgos aplinkybės, dėl kurių ji
negali vykdyti savo įsipareigojimų, ji nedelsdama informuoja apie tai kitą šalį, pranešdama apie
aplinkybių pobūdį, galimą trukmę ir tikėtiną poveikį, bet turi tinkamai pagrįsti, kad sutarties vykdyti
negali,  išskyrus  visuotinai  žinomas  aplinkybes,  paskelbtas  Lietuvos  Respublikos  kompetentingų
institucijų. Sutarties šalys negali jomis remtis, jeigu pasirašant šią sutartį nurodytos aplinkybės yra
žinomos ir iškyla grėsmė šios Sutarties įsipareigojimų neįvykdymui. 

5.3. Jei  bent  viena  sutarties  šalių  bus  paveikta  nenugalimos  jėgos  aplinkybių  ir  dėl  to
nesugebės įvykdyti šioje sutartyje numatytų įsipareigojimų, ši šalis raštiškai turėtų informuoti kitą
šalį apie susiklosčiusias aplinkybes ne vėliau kaip per 3 (tris) dienas po įvykio. Laiku nepranešus
kitai  šaliai  apie  nenugalimos  jėgos  aplinkybes,  nukentėjusioji  šalis  neturės  teisės  naudoti  tokių
aplinkybių dėl galimo savo pareigų pagal sutartį nevykdymo.

5.4. Pasibaigus  nenugalimos  jėgos  aplinkybėms,  šalis,  dėl  nenugalimos  jėgos  aplinkybių
negalėjusi vykdyti savo įsipareigojimų, privalo nedelsdama pranešti apie tai kitai šaliai ir atnaujinti
savo įsipareigojimų vykdymą.

5.5. Jeigu  nenugalimos  jėgos  aplinkybės  ir  jų  padariniai  tęsiasi  ilgiau  kaip  vieną  mėnesį,
kiekviena šalis turi teisę atsisakyti vykdyti savo įsipareigojimus ir nutraukti sutartį.

6. SUTARTIES GALIOJIMAS IR NUTRAUKIMAS

6.1. Sutartis  įsigalioja,  kai  sutartį  pasirašo  įgalioti  vertintojo  ir  Agentūros  atstovai  arba
vadovai. Sutartis galioja iki visiško tarpusavio įsipareigojimų įvykdymo, tačiau ne ilgiau kaip iki
2025 m. balandžio 30 d.

6.2. Sutartis gali būti nutraukta arba pakeista rašytiniu šalių susitarimu.
6.3. Agentūra  vienašališkai  Sutartį  turi  teisę  nutraukti,  jei  vertintojas  Paslaugas  teikia

netinkamai ir / ar nekokybiškai ir / ar nevykdo kitų Sutartimi prisiimtų įsipareigojimų, taip pat jeigu
atsiranda Viešųjų pirkimų įstatymo 90 straipsnyje numatytos aplinkybės. Tokiais atvejais Agentūra
vertintoją apie Sutarties nutraukimą privalo įspėti ne vėliau kaip prieš 3 kalendorines dienas iki
Sutarties nutraukimo dienos.

6.4. Jeigu vertintojas yra juridinis asmuo ir pasitelkia savo darbuotojus kaip vertintojus ir jis
bankrutuoja arba tampa nemokus, Agentūra gali bet kuriuo metu vienašališkai nutraukti sutartį ir
nemokėti jam jokio suteiktų paslaugų mokesčio, jų neįvykdžius iki pabaigos bei dėl to, kad sutartis
neatitinka jų dalinio įvykdymo prasmės.

6.5. Vertintojas  turi  teisę  vienašališkai  nutraukti  sutartį  tik  dėl  svarbių  priežasčių.  Tokiu
atveju  vertintojas  privalo  visiškai  Agentūros  patirtus  nuostolius.  Apie  tokį  sutarties  nutraukimą
vertintojas raštu praneša Agentūrai prieš 3 kalendorines dienas.

6.6. Agentūra po sutarties nutraukimo turi kiek galima greičiau patvirtinti suteiktų paslaugų
vertę.  Taip  pat  parengiama  ataskaita  apie  sutarties  nutraukimo  dieną  esančią  vertintojo  skolą
Agentūrai.

6.7. Jei  sutartis  nutraukiama Agentūros  iniciatyva  dėl  vertintojo  kaltės,  Agentūros  patirti
nuostoliai ar išlaidos išieškomi išskaičiuojant juos iš vertintojui mokėtinų sumų.

6.8. Sutartį  nutraukus  dėl  vertintojo  kaltės,  be  jam  priklausančio  atlyginimo  už  atliktas
paslaugas, vertintojas neturi teisės į kokių nors patirtų nuostolių ar žalos kompensaciją.

6.9. Jeigu  Agentūra  nutraukia  sutartį,  ji  kreipiantis  vertintojui  ir  vertintojui  pateikiant
objektyvius  įrodymus  ir  sutarties  šalims  sutarus,  turi  atlyginti  visas  išlaidas,  susidariusias  dėl
vertintojo jau suteiktų paslaugų iki sutarties nutraukimo momento.




